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Anuj de 40 Ŝtamj
ahunas ET.

*De n-ro 27 ricevis Hispanio' 68 ekz., Portu—
galio 55, Francio 41, Belgio 6, Hulando 125,
Luksemburgo 1, Anglio, Skotlando kaĵ lrlando 70,
Svedio 54, Norvegio 14, Danio 1, lslando 2, ,Finn-
iando 50, EstonioA67, Litovio 45, Latvio 1, Rus-
lando=8, Polio105,Ceĥoslovakio 45, Rumanio 41,
Bulgario 19, Jugoslavio 2, Turkio 4, ltalio 52,
Svisio 16, Japanio 9, Palestinio 1, Georĝio 1,
Aŭstralio 1, Usono 16, Kuba 5, Meksikio 1,
Kanadio 4, Brazilio 21, Argentinio 16, Hungario
105, Aŭstrio, 67. Danzig 50, Germanio 487. Por
la Revela Kongreso en Koln (10. aprilo) ni dis-
ponigis krome 400 ekzempleroin. La tuta eIdon-
nombro de la antaŭa numero estis ĉ. 2200. '

Pagantai abonantoi nun estas eble 850, opai
aĉetantoi (pri kiuĵ ni estascertai) minimume 550.
Entute nia certa abonantaro do estas 1200, krome
ĉ. 90 regulai nepagantaĵ ricevantoĵ. Ni esperas,
ke ankaŭ aliaĵ urboi, kiui nun estas provantaj la
opan vendadon, povos sciigi ĝoiigan rezultaton,
tiel ke ni iam nun raĵtas kalkuli je minimume
1500 pagantai abonantoi.

,Ĉi-sekvante la urboi, kiuĵ utiligis nian pro-
ponon pri la opa vendado, kun la nombro de la

, ricevatai ekzempleroi:
Bamberg 10, Barcelona 12, Be'ziers 20, Bialy-

stok 1'2, Bilbao 40, Braunschweig 10, Budapest
60, Buenos Aires 12, Bydĝoszcz-Bromberg 20,
Cibin (Sibiu) 10, Danzig 25, Diisseldorf 20, Essen
10, Fortaleza—Ceara 8, Graz 10, Hannover 10,
Hengeio 100 (por diversai nederlandai urboi),
Kaunas-Kovno 10, Knittelfeld 10, Koblenz 10, Koln-
Kalk 10, Lisboa 20, London 15, Mannheim 10.
M1skoicgu50, Niimberg15, Nusle 8, Plauen 15,
Rovereto 10. Siedice t2, Stuttgart,15,_Tailinn—
Reval 20, Targul-Mureŝ 50, Wien 10.

Povas esti, ke keikai nombroi iam ne estas
precizai; ĉar ili konstante ŝanĝiĝas. Tamen nun
ni povas eldiri, ke la daŭra ekzistado de ET
estas certigita, kvankam ia nuna nombro de abon-
antoi ankoraŭ ne sntiĉas por igi la ĵurnalon sen—
dependa ie ĉiui eblai incidentoĵ. '

Multan dankon ni ŝuldas ai kelkai bonvolai
helpantoi kai kuniaborantoi, sen kies valora sub-
teno ni ne ĵamestus atingintai tiel belan rezultaton.
Precipe ni dankas al s-ro G. van Heek en Hengelo
(Nederl.), kiu ne sole tnte malavare donacis kon-
siderindan sumon por la propagando de nia ĵur—
nalo, sed kiu eĉ mem regule ekspedadis grandan
kvanton da ekzempleroi en sia lando. '

Granda'bato por nia entrepreno estis ia ia
plialtigo de la kostoi por gazetpapero kai afranko,
kiui ambaŭ kune ekvalidis depost 1. aprilo. Tio
surŝarĝas al ni novan elspezon de pli ol 600 mk.
ĉiumonate. Tamen ni ne plialtigos pro —tio la
abonprezoĵn de nia ĵurnalo. Eĉ ni intencas, post
kelke da tempo regule pliampleksigi ĝin ĉu peraldono de 2 pliai paĝoi ĉu per pligrandigo de la
formato. Tion ni faros en la espero, ke.per tio
ni gainos kelkcentoin da novai abonantoi kai
amikoi, tiel ke la dua milo da abonantoi estos
baldaŭ atinĝita. ' '

Niaifnepresitai manuskriptoi amasiĝas de se-
maino al semaino. La pleĵ multai el iii estas
tute indai por esti publikigatai; sed kion ni faru?
Ni simple ne povas publikigi ilin kai ne scias
alian konsilon ol prokrasti ilin, ĝis la 10ko en
ET estos pli vasta. Do ni petas niain kunlabor-
ant'oin, precipe la sendintoin de longai artikoloi
aPefl8€blai n_ur ie daŭrigoi, aŭ'pacienciĝi ankoraŭ
ĝis konvena tempo aŭ repostuli siain manuskriptoin.

Sole la literaturai kai sciencai manuskripi0l.
kiuĵn' iii posedas, sutiĉas por plenigi minimume
50 paĝ0in de ET. Pliampleksig'o de la ĵurnalo
do estas necesa. — '

Kiel ĝin efektivigi, ni nun serĉas voioin kai
r1medoin. ' “

* * *

Germanain Abonantoĵn
ni atentigas, ke ET nun estas abonebia ankaŭ ĉe
la poŝto. Do ni petas niain germanain abonantoin,
por ŝpari al ni afrank0kost0in kai laboron, post
finiĝo de sia \abono fpagi ai la administracio de
—ET nur ĝis n—ro 58 (fino de iunio) kai depost
iulio mendi ET ĉe sia poŝtoiiceio. La prezo ĉe
la posto estas la sama kiel ĉe la administracio
ee BT 1kYitroniare. iii mm
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0 internacia, universala, sendependa
eldonata de Teo lung, K6ln-Horrem (Germ.)

Tra mia KalBjd0Sk0p0.
12 Biid0j kaj Besumn pri la Printempa.

Kimgresn % Bejnlanda-Vestfalia
Eperant0—Ligo en Ktiln ,(9.—t0. Aprilii).

1
,

En kupeo de ,,duoble dua“ klaso. Plenpleneco
ie homoĵ. Staras unu apud alia kiel haringoi en
barelo. Halto ĉe stacio. Pordo malfermiĝas.
Eniras ankoraŭ pli da homoi. iii portas
steloin. lnterparolas en nekonata iingvo. La
publiko riĝardas, aŭskultas. Kelkiui ekkaptas la
vorton ,,Esperanto“. lu scias la signifon. kiarigas
ĝin gravamiene al aliai. enerala interesiĝo.
Demandoi kai respondoi. lnteresa diskutado.
Keikai esprimas la intencon lerni tiun ĉi misteran
lingvon, kiu eblig'os al ĉiu ain homo interkompren—
iĝi kun anoĵ de ĉiui nacioi.

* 2.
Sur perono. Stelportantoi gvidas blindulon.

Li venis de malproksime, sen akompano, fidante
al la komplezeco de la samideanoi, kiui akceptos
lin ĉe la ĥnstacio. Por. esti facile ekkonebla, ii
portas speciaie graridan stelon sur la brusto. La
stranga grupo, la granda steio altiras la atenton
de ia voiaĝantoĵ. La vorto ,Esperanto“ flugas
de buŝo al buŝo,

5
Forlasinte la'stacidomon, oni iras kielkain

paŝoĵn trans piacon. Grandai verdai steloi anon-
cas, ke tie estas enireio por esperantistoi: la
Akcepteio. Praktika aranĝaĵo en Urba iiiformeio
pri Loĝei0i. Speciala giĉeto estas disp0nigita al
Revelo. Tie ĉi pulsas ireŝa esperanta vivo.
_Samideanoi eniras, deprenas ĉe la giĉeto siain
kongres—dokumentoin, demandas pri amikoi el
aiiai urboi ktp., interbabilas, poste t'oriras.

4.
Eksterkoloniai samideanoj nepre volas viziti

la famegan Dom (katedraio). Jen ĝi leviĝas, unu
el la plei imponaĵ kaĵ plei artaj konstruaĵoj de la
mondo. iai belegai turoi etendiĝas aiten kvazaŭ
du fingroi montrantaĵ al ĉielo. Grandioza ia intern-
aio. Regas mistera krepusko. Mi dezirus foie
ĉeesti tie esperantan diservon kai aŭskuiti predikon
en nia ,,p0pollatina“ lingvo; '

5
Hohestra1o, ĉefa veino de ĝrandurba traiiko.

Aŭtomobiloi tondras kai muĝas, droŝkoi kraketas,
bicikloi serpentumas tra la amaso da homoj, kiui

kaĵ venas, rakontante, babilante en ĉiui
lingvoi. Hodiaŭ el la fremdai lingvoi superregaslaEsperanta. Ĉu vere ĝi estas fremda? ne
ĝi estas dua lingvo gepatra? *

, —
'

6.
Kaieio ,,Germania“. Vasta modernakafeio.

Kolektiĝe1o de la samideanoi. Bona orkestro
ludas novain nebelain dancmelodioin plaĉantain
al la 'nuntempa publiko. La esperantistoi tie
trovas _mthain konatoĵn el antaŭa tempo aŭ
konatiĝas kun nov_ai samideanoi.

_

,, 7._ /:

Saiutvespero en ,,Alter Dosthoffie 1a 7 11. L
restoracia s'alono pleniĝas ĵam duonan horon
antaŭe, ĉar ĉiui aranĝoi de la kongreso komencos

, akurate (laŭ indiko de iaprogramo). La vespero
fariĝas ĝuoplena, ne sole pro la riĉa kvankam
improvizita repertuaro (ludado de citro-kvinteto,
deklamoi, kantoi ktp.) sed precipe pro la senĝena
kunestado. Oni ne gluiĝas sur sia seĝo, sed
interŝanĝas ofte n lokon babilante kun siaĵ mal—
novaĵ amikoi kai ligante novaĵn a_mikain inter-
rilatoin. Jen vi povas aŭdi la gaĵan prezidanton
de Revelo rakontantan pri muŝoi kai ,,kloŝoi'“,
ien vin mirigas la bona humoro de la aranĝint-
estro de l' konĝreso post tiom da noktoi sen—
dormai pro preparai laboregoi. ien apud iii la
redaktoro de ET plendanta pri ĵam trorapida
kresko de la abonantaro (ĉar la laboro super—
kreskas lian kapon). Vi trovas ia konatan Ekon
e! Berlino, eldonanton de ,,Esperanto Praktiko“,
en propra persono; vi trovas plue la faman Heine-
interpretanton Zanoni el Essen- kun sia aminda
edzino. Vi trovas la elokventan ĉeiredaktoron el
Hagen, k_ies nomo*)f iam signifas, ke li staras
fortike en la ondego} de nia kontraŭuiaro. kies
atakoin ii taciie repusas. Vi trovas tiei muite da
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* Eliras semaine. *

tervoraĵ. kai energiat samideanoi mainovai kai
novai, ke estas neeble citi ĉiun ie nomo. Sed ne
forgesi mi volasia ĉarmain ĵunulinoin, km for-
ŝtelis mian koron, tiel ke mi iam ne scias, ĉe kiu
el ili mi devas reserĉi ĝin: ĉu ĉe la trikornulino
kun la koketai okuloĵ, ĉu ĉe la princiduflino kun
la modesta konduto, ĉu ĉe la ,,nigruiino“ en
neĝobianka vestaĵo, ĉu ĉe — ho, vi korrabintino'l,
se' mi mem mortigos min pro dubo, ĉe kiu mi

““

nun povus retrovi mian koron, estos via kulpoi

\ 8.
Dimanĉo. Frumatene en 1erneio ,,Wollkiiciie“.

Unua ekzameno okazigata de Revelo. Seriozai
vizaĝoi. Severai ekzamenantoi, timemai ekzamem
atoi. Sed ĉio iras bone. E1.12 ekzamenatoi (2
por la ĉeta, 10 por la eiementa ekzamenoi) sole
unu ne sukcesis. Espereble li sukcesos venontan
foi0n. —

'

9.
]e 10 h. Riĉenhava esp. ekspozicio en salono

de ,,Wolkenburg“. Multai vizitantoi. Apude esp.
libreio estas “malfermata. Vendata amaso dd
lernolibroi, 1egaĵoi kai ĉiuspecaĵ esperantaĵoi.

Je 11.50 en sama salono solena malfermo de
la konĝreso antaŭ' kelkcentoĵ daĉeestantoĵ per
la prezidanto de Revelo s-rolunker. Salutas s-ro
d-ro Meerfeld en la nomo de l' ĉefubestro
de la urbo Kĉiln. dirante ke li opinias nepre necesa
la internacian lingvon, kvankam li mem ankoraŭ
ne estas esperantisto. eestis diversai ekster-

fiandanoifwickonsuio de jugoslavio en Diisseidorf
_d-ro Krejcer, —Vcetere malnova esperantisto, du
hoiandanot, brito kai kelkai en Kiiln loĝantai ali-
naciai esperantistoj: hispano, holandanino, ĉeĥo.
Ankaŭ ataŝeo ĉe la interalianca Komisiono enDiisseldorf, bretona. franco s—ro Landoas, estis
anoncinta sin —por ia kongreso sed estis maiheipata.
Kelkaĵ koloniai ĵurnaioi estis sendintai raportistoin.
Ĉeestis igieL reprezentantino de la estraro de
.Libera Studenta unuiĝo“ ee i' Koionia'universi-
tato f—i_no M. Jung. ' —

Sekvas elokventa parolado de ĉefredaktoro
Hartentels, en kiu li reiutas la kontraŭdiroin de
la ,ne— aŭ maiesperantistoi per konvinkai argil-
mdentoi. *Riĉega aphŭdo akompanas lian parol—
a on. '

—
. —

Poste okazas ankoraŭ fotoĝrafado antaŭ la
domego.

10
_

“

“ Je 5 h. plei grava parto de la kongreso: la
laborkunsido en Stimm-salono de la fama
Giirzenich. Estas reprezentatair 20 grupoi kai
15 izo'lqui. Ne reprezentatai estas du grupoi kat
multaĵ izoiuloi: Nove aiiĝaŝ grupo K'oblenz kun
50 membroi kai Katoiika GrupoKoin. '

Prezidantos-ro Junker parolas pri ia sukcesoi
de, Revelo dum la' 1asta tempo. El pii' ol 10010koi
de ia Reveia regiono oni scias adresotn de esper-—
antistoi. Vieprezidanto s—ro Hurier donas'i
bonain konsitoin *ktamaniere plifaciiigi la egan,
laboron de ia estraro. —— Kasisto s-ro Jung donas"
mallongan raporton pri la.;stato de la kaso kai

'

pri ia spezoi defla kongreso._ Menciinde estas,
ke por transporto de tortepiano ei uuu ĉambro en,
aiian oni devis pagi 94 mk. Malgraŭ ia aitai ei-
spezoi ia kongreso ne havas deticiton.

Laŭ propono de la grupo Koln pri ia siiuac1o
de la landai iigoi en GEA, lar grugo Haszen estas
komisiata :eliabori taŭgan 'proiekton. Proponoi
Hurler pri $anĝoi en la stntuto de Revelo iaŭ la
hodiaŭai cirkonstancoi estas entute akceptatai.
Propono pri aranĝo de gazetarai observeioi estas
konsentata. Kiel urbo por la aŭtuna kongreso
de Revelo estas elektata Hagen. S-ro Kiein

——

vdonas klarigoin pri —ia preparoĵ por la germana
esp. konĝreso en Essen kai invitas ie muite-
nombra partoprenado. '

*

Demandite, s—ro Hurler komunikas, ke la
nombro de_ la aliĝoi al , la hodiaŭa Revela kon-
greso iiniinĵe atingis 4i2. Post termo de la kun-
sido s—ro Hartenfels instigas ai monkolekto por
la 'Reve1a kaso, kiu rezuitigas enspezon de 222mk.

1'1.

La nepartoprenanto1 ĉe la laborkunsido faris
komunanprornenadon tra la urbo sub gvidado
de koioniai samideanoi. Lazprogramo diris, kc
ikaze de malbona vetero oni vizitus koncerton.

\Feiiĉe la cieio ridis ie —printempa biuo. Pii bonan-g
vetemn, oni eĉ ne povus deziri por kongreso. Do
la promenado estis vera ĝuo por ia partomn—

' amet %denove hem rmeudo meersmie.



Alproksimiĝas vespero. La stratoi naibarai
al ,,Lesegesellschaft“ (Legosocieteio) pleniĝas ie
verdsteluloi, kiui rapidas por trovi lokon en la
salono, kie okazos la festkoncerto. Post prologo
parolata de f-ino Nordmayer ni havas okazon
aŭskulti la belsonan, perfektan voĉon de s—ino
Agnes Wansart-Haines (Dŭsseldorf) kies arton ni
iam povis admiri okaze de nia antaŭa kongreso.
Nia en tuta Esperantuio konata blinda hispana
samideano s-ro Zapater maĵstre ludas gitare

, (solain kai akompanain melodioin por kantoi de
s-ro Palm). F-ino Camphausen (Elberfeld) kantas
plaĉain germanain popolkantoin en Esperanto,
f—ino Esther Roliania kun granda vervo kantas
kabaredokantoin eble ne tute decain por la aŭskult=
antaro.

,V

Fine venas la granda surprizaio: la aranĝint—
estro de la kongreso, s—ro Hurler, estas honorata

, per certe meritita laŭra krono.
Mailonga dancado iinas la belan feston ——

iam tro frue, ĉar ĝuste kiam oni devas disiri, la
bonhumoro de' la kunestantoi atingas sian plef)
altan gradon.

Resumo.
La Revela (provinca i) Kongreso en Ktiln estis

sendube granda, tute neatendita sukceso. Tion
oni devas nepre diri, konsiderante la oficialan

' akcepton per ia urba estraro, ia grandan nombron
de aliĝoĵ, kiu eĉ “superas tiun de nia internacia
kongreso en Hago, kai la partoprenon de diversai
eksterlandai samideanoĵ, inter kiui tiu de la iugo—
slavia vickonsulo el Diisseldorf estas speciale
rimarkinda. *

Estis ankaŭ rice'vitai multai salutai teiegramoi ,

kai leteroi, interalie de la ĉefurbestro de Kiiln,
d-ro Adenauer, konata kiel progresema viro, letero,
per kiu li esprimas sian bedaŭron, ke li ne povos
mem ĉeesti la kongreson sed delegos s-ron d—rorL_..
Meerfeld kiel sian reprezentanton.

Mi esperas, ke la Revela Kongreso en Koln,
kiu ia pruvis la tre viglan esp. vivon Reinlando
kai Vestfalio, estas bona antaŭsigno por la Tut—
germana Esp. Kongreso okazonta ie Pentekosto
en Essen, kien devas iri ĉiu germana esperantisto,
kiu iel ain havas la eblecon.

Do ĝis revido en Esseni ReVeIano.

La' Jarkunveno de UEA en Budapest
iiranda iestposttagmezo en la' 80cia

,
aneo. —— Edziuo per Esperanta
La 28-an de marto, pasklundeposttagmeze ie

la kvara, kunvenis proksimume 50 personoi en
ia *ĉambrego de la Socia Muzeo ornamita per

riandoi kai atisoi (preeipe prila'praha kongreso)
ai per alvokoi al komuna laboro. 1e 4.50 h.

s-ano .Baikanyi kunvokis la UEA-iarkunvenon
kai proponis kiei kunsidan prezidanton d—ron
Racz, kiun oni unuvoĉe elektis. S—ano Balk6nyi,
kiel delegito de UEA, laŭtlegis la iarraporton/ ,

laŭ kiu estas ĝis tiu tago 64 UEA-membroi en
Budapest kai ĉirkaŭaĵo, —— nombro, kiun oni neniam
atingisĝis nun en Budapest, sed kiu estas tamen
malgranda riiate ai la nombro de esperantistoi.
Li parolis pri la neceso de mondorganizacio
de esperantistol por povi eflke labori kai signiii
potencon. La movado ne estas ankoraŭ tiel forta,
ke oni povas iabori sukcese nur en fakai, naciaj

La Senlingvulo.
Rakonto de Viadimir Koroienko.

Tradukls iiiii ia aa Rusa eidono kun permeso de ia aŭtoro
Maria $idlovskaia.

Rekomenditafde Bspersntista Literatura Asoeio.
(20—a daŭrigo.)

“

]am preskaŭ tagiĝis, kiam iine ambaŭ knabinoi
ekdormis profundanĵunecan dormon.

Samtempe Mateo, — vekiĝinte post mailonga
.duondormo, penis —rememori, kie li estas kai kio
okazis. Siientiĝinte dum mallonga tempo, la urbego
trans la muro komencis vekiĝi. Pii rapide ruliĝis

—radoi en proksima stacio, kai iam preterkuris la
unua vagonaro, bruanta kiel vento en pina arbaro

,dum nuboriĉa maten0.
Sur la apuda kuseno kuŝis ia kapo de Dima.

Sed Mateo kun peno rekonis sian *amikon. La
vizaĝo de _Dima estis ruĝa pro la amelita kolumo
de iia nova ĉemizo, kiun li ne estisformetinta

, vespere. Liai iongai kozakailipharoi estis muite
mallongigitai, kai la pinto de unu iipharo estis
turnita supren.— Entute, ĉe ia vido de tiu preskaŭ
fremda vizaĝo Mateo sentis ofendiĝon . . . Sainis
al li, ke Dtma fariĝas fremda . . .

Xl.
Efektive, de la sekvinta mateno estis evidente,

ke ia karaktero de Dima maiboniĝas.
_

Vekiĝinte ii antaŭ ĉio rapide sin vestis, 'aliris
al spegulo kai komencis suprentordi siain lipharoin,
kio faris —lin tute ne simila al la antaŭa Dima.

' Poste, apenaŭ saiutinte Mateon, ii aliris ia irland-
, anon Daddy kai komencis interparoli kun li, vid-
eble fiera pro ĉi tiu konateco kai kvazaŭ ianfaron—
ante antaŭ Mateo per siai senĝenai maniero'i. Al
Mateo tamen sainis, ke keikai el la amerikanoi
irqnie rigardas —Dima'n.

Laioĝantaro de Mr. Bork estis sutice divew
www moi, uu tteio. du———trt mm w
—

'

kai pu.

ii0va Venim aa Esperanm.
La X-a internacia K0nferenco de la Ruĝa KPllG0

en Genitva, Svis, (30. Martti — 7. Apriln) alprenas Razolncion por Esperanto.
La X—a lnternacia Konferenco de la Ruĝa

Kruco en Gen'eve alprenis en sia plenkunsid0 de
7. aprilo ienan rezolucion, laŭ propono de la
ĉina delegito s—ro d-ro Wong:

Konsiderante, ke la malfaeileco de la lingvoi
'?tialhelpas sufiĉamaniere la realigon de la inter-

nacia idealo de l' Ruĝa Kruco. ĉu en la verko
de helpo sur la batalkampoi, ĉu en tiu de la
militkaptitoĵ, ĉu eĉ en la kongresoi de la Ruĝa
Kruco, —— ,

la X-a Konferenco invitas ĉiuin organizacioin
de la Ruĝa Kruco kuraĝigi al la lernado de la
helpa lingvo Esperanto inter siai membroi,
precipe inter la iunulai sekcioi, kiel unu el la
plei potencai rimedoi de internacia interkonsento
kaĵ kunlaboro en la sfero de l' Ruĝa Kruco.

La propono de la ĉina delegito estis subtenata
de la serba, germana, pola kai svisa delegitoĵ.

]en nova venko, pri kiu ni povas vere ĝoii.

kai partiai societoĵ kai grupoi, ĉiui ĉi povas esti
nur sensignifai kaĵ malgrandaii —Antaŭ ĉio ni
devas unuiĝi en UEA, eĉ tiui. kiui momente ne
havas utilon per ĝil Se UEA havus centmil
membroin, ĝi povus vere efiki antaŭ la tutmondo.

is tiam estas ridinde paroli antaŭ la publiko pri
centmiloi da esperantistoi, kiam eĉ la mondorga—
nizacio havas nur kelkain mili Se ni helpos per
UEA al nia *lingvo, tio fortege antaŭenpuŝos la
laboron de ĉiui fakai kai partiai esp. celadoĵ.

La eeesta'ntoĵ aprobis pleiparte la paroladon
kai kun intereso aŭdis pri la diversai servoĵ faritai
de la delegito dum la lasta iaro por eksterland-
anoi el Ia plei diversaĵ landoi.

Fine s-ano Balkanyi alvokis la ĉeestantoin elekti
alian delegiton, kiu eble pli taŭgas por tiu celo
kai pli kunigos Ia divers-opinian esperantistaron
de la urbego nun suiiĉe — bedaŭrindege — dis—
igitan.— Sed neniu proponis iun; laŭ propono de
la prezidanto d—ro Racz oni unuvoĉe reelektis
s-anon Balkanyi. Der ĉi tio finiĝis la unua oiiciala
UEA-ĵarkunveno en Budapest. *

Nun sekvis la amuza programo kun teposttag-
mezo. Sed antaŭ ĝi la ĉeestantoi iris sub la verda
standardo laŭ aranĝo de s-ano Laquer' al la
proksima preĝeio, kie ie la kvina horo estis la
edziĝ0festo de s-ano ienĉi Szab6 kun s-anino
llonio Michalzky. U estas ŝia instruinto ĉe esper-
anto-kurso dum la somero. —— Kiel poste s-ano
Laquer rimarkis, ili certe tre oite ripetis la verbon
,,mi amas, vi amas, mi amas vin, vi amas min“,
kai fine ili edziĝis por pruvi la ,,interkomprenigan“
forton de Esperantoi En la preĝeio ĉeestis sub
la verda standardo 60 esperantistoĵ, kiui la elir-
antain novain geedzoin salutis per ilirtigo de
paperstandardoi, kai s—ano drro Lorand alparolis
la novan paron salutante ilin en nomo de la esper-
untistoĵi

,

Pri la sekvinta te-posttagmezo en la Socia
vMuzeo, kiu estis bela signo de samideaneco kai
harmonio, ni raportos, se la lok0 permesos,
venonta numero.

€l'l

Kroniko.
LOCARNO (Svis.).. La del. de UEA, s-ro

Carlo GilĜ, industriisto kai direktoro de la Fabbriche
Riunite varbis la regionan Komercan ambron
por Esperanto. S-ro ona estas lastatempe ankaŭ
elektita urba konsilanto. —— La tiĉina, gazetaro,
precipe la du gravai komercai ĵurnaloi ,,ll Ticino“

kelke da iriandanoi. iii ŝainis al Mateo viroi
seriozai, tidindai. iii matene ieviĝante sin lavadis
en tuaieteio, parolis maimuite, trinkis en la apuda
ĉambro' kafon, preparitan de Roza kai Anna. poste
foriris por labori aŭ serĉi laboron. Sed krom
tiui estis aro da viroi, kiui restadis heime tutain
tagoin, fumante, maĉante tabakon kai penante el-
kraĉadi ĝin en kamenon, ne ĉiam sukcese kai ia—
ioie eĉ preter la kapoi de siai kunuioĵ. lli ne havis
difinitain horoin por iaboro. lafoie iii ien foriradis
ope, kunprenante Dima'n. En iiia interparolado
ofte aŭdiĝis la nomo ,,Tammany-Hail“. La aferoi
de ĉi tiu aro ŝaine iris bone. Revenante en ia
loĝeion de Bork, ili ofte laŭte ridegis. Kai Dima
ridegis kun ili, kio ŝainis al'Mateo abomeninda.

Tiel pasis du, tri 'tagoi.
La karaktero de Dima malboniĝis ĉiam pli

Estas vere, li multe, ee mirinde multe
progresis en ia. iingvo. Post keikai tagoi, pas-
igitai en la gasteio de Bork, li parolis iam tutain
frazoin, sciis demandi pri ia voĵo, povis aĉeti en
butiko—ĉion bezonatan. Kai per helpo de gestoi
interkompreniĝis kun Paddy tiel bone, ke Paddy
povis interpreti liain paroloin al aiiai.

Tio certe tute ne estas mallaŭdinda. Sed
Mateon ĉagrenis kai eĉ kolerigis la manieroĵ de
Dtma. Dima ne simple parolas, sed grimacadas,
kvazaŭ mokimitante iun: eIstarigas la malsupran
lipon. $macas, siblas, kartavas.

,,Klai li ne imitas la hebreon?“ pensis Mateo.
,,Berko ankaŭ parolas kun amerikanoĵ ilian iingvon,
sed paroias kiel homo serioza. Sed Dima eĉ la
hebreon nomas iel kartave ,misteg Bogg'.“

Foie li eĉ Mateon nomis ,,mister Mathew“ 30).

Tiam Mateo ietis sur lin tiel longan riproĉan
rigardon, ke Dima iom konfuziĝis.

Unu tagon, post kiam Paddy dumlonge ion—
,paroiis al Dima, montrante ai Mateo, iii ambaŭ
eliris el la domo, kredeble, al la hebrea butikisto,

"Wŝimii mm

kai ,,Foglio del Commerci0“ kai la tre grava
ĵurnalo ,,Dopolo e Liberta“ (politika organo de la
svisa federala konsilanto d-ro Giuseppe Mottaf
favore raportas pri Esp. Ankaŭ la socialista ĉiu-
taga gazeto ,Libera Stampa“ favore aperigas
artikolnĵn pri Esp. kai sociaiistoi. — En Locarno
okazas grupai kunvenoi Oni elektis prez. de la
grupo s—ron Giuseppe Transcella de Muralto. En
la malgranda vilaĝo de Osogna (Tiĉino) s—ino
Alberti-Mattei gvidas kurson ĉe sia lerneĵo. La
gelernantoi fervore lernas kai korespondas.

Esperantu en —lianuju.
Grandan intereson por Esperanto mi vekis

per paroladoi ĵe du vesperoi (5i. marto kai i.
aprilo) en Skanderborg. lnter diversai personoi,
kiui volas lerni Esperanton, estas la Borgmester
(urbestro) s—ro Veng, redaktoro s-ro Knudsen
(konata riĉa filantropo). tailoro s-ro Overgaard
(svedo) kai s-ro Overassistent Svensson.

Skanderborg estas bela urbo inter Aarhus,
Silkeborg kaĵ Horseus, do kiel Esperanto-stacio
g'rava gaino, ĉar ĝi estas vizitata de multai tur-
istoĵ. Entute i2 lernantoi sin enskribis, aliai
sekvos.

Mi nun havas peton al lertuloi — redaktoroi,
iilantropoĵ kai fervoiistoi: montru vian simpation
sendante tui gratulon al la kvar nontitai sinioroi
en Skanderborg; ili devas vidi pruvon, ke de
nun ili ne plu havas amikoin sole en Danuĵo,
sed en la tuta mondo.

Sed ankoraŭ du sinioroi devas havi pruvon:
s-ro Folketingsmand Petersen Nyskov, Rigsdagen,
Kobenhavn (ia estro en Ia dana parlamento) kai
instruisto Kahr, Storegade, Grenaa. Dum mia
heĵmvoiaĝo de Skanderborg ai Grenaaini havis
okazon informi la unue nomitan sinioron, ke
muitai aliai ministroi, lerneiestroi, profesoroi kai
lertuloi en aiiai landoi montris sian intereson kai
enkondukis Esperanton en la lerneĵoĵ.
ii. ke de la momento, kiam li voĵaĝis kune kun
la danĝera propagandisiino.s—ino. Mammen, li ne
plu vivos tiei sekrete kiel antaŭe. Se mi kolektos
miain pruvoin, ii certe laboros por la.enkonduk

, de Esperanto en la danai ierneioi. —

La aiia sinioro tenas la baiancilon en la
man'oi en .la lerneia komisiono de mia propraurbo Grenaa, al kiu mi sendis petskribon pri en—konduko de Esperanto en la elementai klasoi.

_

kiu en malfacilai okazoĵ estis ilia interpretanto.
Reveninte Dima aiiris Mateon kai diris:

,,Auskultu, Mat'eo, kion mi diros al vii Nl
ambaŭ sidas ĉi tie sen laboro kai elspezas nur
nian monon. Tamen estas rimedo por ion enspezi,“

Mateo ievis la okuioin kai silente atendis, kion
plu diros Dima.

,,ien aŭskultu. Tiui ses viroi estas agentoi
aŭ, kiel oni nomas ĉe ni, ,iaktoroi“ de Tammany-
Hall. Ekzistas tia, — ĉu vi komprenas? —— tia
asocio .. Baldaŭ iii havos elektoin. Kai ili
deziras elekti kiei urbestron sian viron. Tiam ĉiui
ceteraĵ oiicistoi estos ankaŭ el iliai partianoi. Nu,
komprenebie, tiam ĉio en la urbo fariĝos laŭ ilia
plaĉo . . .“

,,Nu?“ demandis Mateo.
,Nun iii kolektas voĉoin.

,

ili diras, ke por 'niai
,

du voĉoĵ iii pagos pli ol por mia sola . . . Por
ni tio ia tute ne estas maifacila . . Ni devas
nur enskribigi nin en unu eio kai ne diri, ke ni
nur antaŭ nelonge alvenis en ia urbon. Poste . .

Poste iii ĉion aranĝos kai nin gvidos . . .“
Mateo memoris, ke Dima unufoie iam paroiis

al li pri la samo, ii memoris la severan kai plenan
ie malŝaio mienon de, Bork, kiam ii estis rakont—
anta pri ia profesio de Paddy. El ĉio ĉi en la
animo, de Mateo kreiĝis decido, kai en siai decidol
li estis obstina kie| bovo. Tial li kategorie rifu'zis.

,,Kial vi ne volas? Dirut“ demandis Dima
,nekontente. ,

,,Mi ne volasl“ 0bstine respondis Mateo. ,,La
voĉon Dio ne donis al homo por ĝin vendi.“

,,Ha, malsaĝaĵoi“ kriis Dima. ,,Ĉu vi mem
restos sen voĉo? Vi eĉ ne raŭkiĝos. Se oni
aĉetas, kial ne. vendi? Gi tamen estas enspezo,
ne elspezo . . .“

,,Ĉu vi memoras, lvano, kiel iam en LoziSĉi la _

bienadministranto admonis nin subskribi
paperon? Kio estus rezultmta el tio?“

aaqu
iun

Pruvu al “



Fine Esperanto trovas fervoran kunhelpanton
en s-ro redaktoro Andersen, Lillegade, Grenaa.

Skribu al ĉiui tre legeble, ĉar ili ankoraŭ ne
scias Esperanton. Se oni konstatos, ke cent
leteroi aŭ poŝtkartoi alvenos, la sukceso certe ne
forrestos. 8—ino Magda Mdmmen, Grenaa.

Kvardekjara rerkista jultilen tle

nnn Aleksandro Giesswein.
La 4-an de aprilo oni festis per solena pre-

zentado la kvardekiaran verkistan iubileon de
papa pralato, monsinioro d—ro Aleksandro Giess-
wein. Li estas tutmonde bone konata scienculo
kai politikisto, kiu- agas tre diversloke kai mult—
flanke por la bon0 de la homaro, por la paco
ĝenerala, por la ideo dia, por Ia interkompreniĝo
tutmonda, por la raĵtoi egalai, por pli bela estont—
eco de knlturai, veraĵ homoi! Li estas membro
de la Hungara Scienca Akademio, prezidanto de
la Sankta Stefana Akademio, subprezidanto de _la

Sankta Stefana Societo, parlamentano de multaĵ
iaroĵ antaŭe en la deputitdomo, mm en la nacia
kunveno.
inter ili de la Hungara Societo de Paco por la
Ligo .de Popoloi, de la Feminista Societo, kaĵ
ankaŭ de la Hungara Landa Esperanto Societo
depost ĝia fondiĝo.

La hungarai esperantistoi povas esti tierai, ke
tia vere ,,senkrona princo“ estas ilia ĉefo; be-
daŭrinde lia multllanka, aliloka laboro lasas al li

nur malmultan tempon ion iari por nia movado,
sed ofte ankaŭ lia nomo iam multe helpis al nil

La solenan prezentadon partoprenis la mem-
broi de liai societoĵ kieI gastot kai forte solenis
lin. La Landa Societo sendis apartan deputacion,
kiu dransdonis al li por tiu celo verkitan memor-
skribaĵon, kiun——li ĝoiege akceptis. La ĉambrego
de la granda Muzikakademio estis tutplenega per
la festantoi. Tiu ĉi tago apartenis al la maloftai
verai homai festotagoi, kiam ni vidas merititan
sukceson kaĵ kuiturlaboron de vera homo be—
daŭrinde tiel malofta en nia epokol Ni esperas
ke nia eminenta samideano ankoraŭ dum iardekoi
sukcesai gvidos la ĝis nun tiel bone gvidatain
diversain sed unucelaĵn movadoĵn por atingi iliain
certain triumfoinl —

.

Tra la MillliiO.
El Domo Doorn alvenis telegramo, ke la ger-

mana eks-imperiestrino Auguste Viktoria
mortis lundon ie la 6.t5 h. matene.

La iapana parlamento alprenis leĝon, per kiu la

metra sistemo estos devige enkondukata en
lapanio.

La nacia kongreso de Guatemala konfirmis la
r 'traktaton de San jose', laŭ kiu estas kreata la

nnniĝo de .la 'mez—amerik—ai respublikoi. _ Ĝis
nun subsignis,Guatemala, Honduras kai San
Salvador; subsigno per Kostarika okazos'bal—
daŭ. La teritorio de la Unuigitai Statoi de
Meza Ameriko havos areon de pii ol wwwkm2 kun ĉ. 4 milionoĵ da enloĝantoi. '

lnlertiacia EsperanttinServo.
LBTERO EL lTALlO.

Bologna, la 9. aprilo t92l.
Dlei grava okazantaio nuna estas eksigo de

l' Parlamenta Deputitaro per dekreto de 7. aprtlo
kai konsekvenca preparado por la ĝeneraiai
elektoi, kiuĵ estos voĉdonatai la lE) maio en la

'40 kolegioi, kies ditinon oni taris en la regno
grupigante diversain provincoin eti samai regionoi.
'La balotadoL okazos per proporcia sistemo laŭ
partiai' listol kai donos ,sume; 550 deputatoln.
Voĉdonoo tiam unualoje ankaŭ la laste aneksitai
provincol, '

.

,
]am en "mia lasta korespondaio mi klarigis la

s'itua'cion, kiu konsilis eksigon de l' deputitaro
kai reelekton. Notlnda teksto de raporto prezent-

' ita de L' Ministraro tlanke de l' dekretpropono
llin resumas, .asertante plue, ke, per la lastai
trakt_atoi kunĵeksterlando kal per la preterpasinta
periodo de interna politika konflikto, oni povas'
de nun konsideri, ke paqostato efektiva komencis
necesiginta novan vokadon al la nacio por e's-

*primo pri siai voloi.
'

, Rimarkinda estas ĵena frazo: ,,La internai kon-
diĉoi en kelka1 provincoi maltrankviligatai estis
laŭ iui argumento por prokrastn al 11 voĉdonado,
dum al la Registaro iii ŝaĵnasesti kaŭzo por eĉ
baldaŭigi ĝin, ĉar la volo de l' nacio libere es-
primita estos la plei granda forto por komandi
al ĉiŭi ĉesadon de l' violentaioi kai plenan restar—
tgon de l' observo al laleĝoĵ.“

Dor tio la raporto deziras al lapartioi, ke ili
sciu elekti siain kandidatoin tiel, ke la nova de-
putitaro havu sufiĉan seriozecon pri intencoi kai
suiiĉan moralan aŭtoritaton por raĵte _ekzerci liun
altan moralan direkcion de l' naciai ateroi, kiu
devus esti plei alta celo de nacia reprezentantaro.
(Kal la manko ie tio estis la kutima ĉefkulpigo
farita al la pasinta reprezentantaro.)

Samtempe la raporto skize atentigas pri la.
gravai problemoi, kini ankoraŭ estas sur la grundo
kai 'estos tui pritraktotai de l' novai deputitoi laŭ
la deziresprimoi. kiuin al ili vidigos la voĉdon—
www nn mmde l' mm tmnigo M' i

Li estas prezidanto de multai societoi, '

Gŭteborg'a sistemo aŭ simila.
)

bone iniciatita (de M miliardoĵ malreste dum
unuai monatoi de 19i9 al 4 miliardni nune. laŭ
anonco de samraporta paragrafo), ĵuĝeca relormo,
lernado, reordigo de publikai administracioĵ (buro—
kratio), organizo de l' tet;kultura laboro, starigo
de laborista kontrolo en industrioi.

La lando iam eniris de kelka tempo la.karak—
terizan epokon antaŭirantan al vnĉdonadoi.
plei bone organizitai partioĵ (socialista, popular-
katolika), kiuĵ havis sume 26O sur 508 deputitol
kai ne ĝoĵmiene akceptis unuatempe la proponon
pri eksigo, nnn faris ,,bonan mienon al malbona
ludo“ kai eĉ asertas sian optimismon. lll ne
kaŝas al si, ke la novaĵ elektoĵ malfacile povos
redoni al iliai vicoĵ saman nombron da parlament—
anoi, _sed ili esperas porti novain pli lertain
elementoin en la deputitaron por ekzerci eĉ pli
efikan kontrolon pri la ĝenerala politiko. Social—
istoi tamen anoncas daŭrigon en" sia konduto
nepre ne-kunlaborema kun la burĝai registaroi
estantai aŭ estontai.

Tiu grava forto, kiu estas hodiaŭ la faskista
organizaĵo, ŝaĵnas ĉie akcepti principon helpi la
formadon de ,,naciaĵ blokoĵ“ de l' tiel-diritai
regemai partioi (de dekstre—liberaloi al socialistoi—
retormistoi), precipe en la kolegioi, kie la social—
istoi estas pleĵ nombrofortai. Programoi, sub-
partioi. ĉefuloi estas en grava interdiskutado por
la starigo de bazoi de l' prezentotai kandidatlistoi
kai de la laboro postulota de l' nova Parlamento.

D-ro UmbertO Toschi.

LETERO EL ESTONl0.
Tallinn, aprilo l92l.

Abstinencain legantoin de ET eble interesos
resumo de la ĉefa laboro de dum Pasko (26.———28.
marto) en Tartu (Dorpat) okazinta li-a TutEstonia
Abstinenc-Kongreso.

Unu el 'la plej gravai estis la decido fondi,
anstataŭ la ĝis nun funkciinta landa centra absti-
nenc-komitato, Tut—Estonian Ligon de la Abstinenc—
Societoĵ. Tio ĉi helpos al la disvnlvo de kon—
scia abstinenceco en _la sportai, iunulai,studentai,
virinai k. a. sleroi, donante al abstinencai fakgrupoi
la eblecon formiĝi ĉe _respektivaĵ —societoi kai
promesante subvencion kai moralan subtenon al
tiai subgrtipoi.

Por la koncentrigo de la propagandai fortol
estis decidataAla fondo de instituto por propagandai
parolistoi. ——Ce ĉiui societoĵ abstinencai ekfunkcios
sportaĵ grupoi. —— Fervoia abstinenc—ekspozicio
en ĉien movebla speciala vagono kun speciale
por ĝi dungota lektoro estas aranĝota.

Porabstinenc'a laboro estos prak'tikata per mal-
fermo de abstinencailpopolaĵ restoracioi kai nokt7
umeioi-dormeĵoi. Tre intensigata estos la laboro
inter la geiunuloi. la studentoi kai soldatoi. Estas
ankaŭ fondota abstinenc-propaganda libro-eldon-
eio. —— Estu rimarkigate, ke la enlanda ligo de
virinoi estonai senkondiĉe deklaris sin por la
malpermeso de la vendado de alkoholaĵoĵ, kiu ia
nun .,estas oficiale permesita en nia landoi
ligo de virinoĵ, aliĝonte al la estonta Estonia
Abstinenc-Ligo, certe tre sukcese eklaboros kontraŭ ;
la uzado de alkoholo en virinai rondoi.

oiinde, nuntempa nesutiĉo — de monrimedoi
por la propagdnda agado, estas forigebla.

,

Entute. la kdngreso *opiniis, ke nune estas ne-
eble realigi la aspirindan plenan malpermeson de
la uzado de alkoholaĵoi por neteknikaiceloi. Tial
la plimulto de ĝiai anoi postulas nur iii pleieblan
limigon de la uzado de alkobolaioi en Bstonia
Respubliko, ekz. per severega monopoligo de l'
alkohoiwendado *publika, la apllkon de la t. n.

H. Sakarias.

Gazetaro.
ARBETET. Malmĉr (Svedio), 24 marto.

Granda tagĵurnalo raportas pri la parolado de s-ro
Backman pri ,.Bsp. kai la kulturlaboro“. '

“

BOTTROPBR VOLK$ZBlTUNG. Bottrop (OermJ. lB.,17.,
22. kai 26. marto. ,

Bnhavas diversain artikoloin pri' Bsp. kal anoncoin pri
esp. parolado kai kurso.

DAS NEUE DEUTSCHLAND (La nova Germanuio). tebr.—
marto. Eldoneio de Fr. Perthes, Gotha.

Enliavas interalie artikolnn germanlingvan pri la stato
de la esp._ movado. de d—ro M. von Hagen en Berlin.
La artikolo ŝainas verkita obiektive. sed la aŭtdro eble
kredas pli le Bsp. ol li supozigas. La pnsttŝkribo de la
redakcio vidigas kelkain iam sutiĉe konatain antaŭiuĝoin
rilate _al Esp kaĵ la esp. movado, kiui iam ne povas nin
maltrankviligi. '

FRANKFuRTER ZElTUNCt. Frankturt (Cterm) 26. marto.
vespera etdono.

_ ,

Tre ŝatata kai multe legata iurnalo. Raportas laŭ BT
pri la enkonduko de Esp. en la lerneioi de la svisa
kantono Geneve kiel deviga fako. “

FRANKFuRTERMESSZEiTuNCi, 1—a kai 2-a specialmumeroi
pri la nrintempa foiro i92l.

Kun tre valorai a'rtikoloi. Precipe interesa la artikolo
en n—rot pri la ekonomia situacio en Estonio. Sub.
rubriko ,.Wirtschaftlicher Ausblick“ eslas senpage indikatai
interalie kelkai tlrmoi. kiui deziras ofertoin pri komerc-
aioi, en' Esperanto. Eksterlandai samideanoi instigu la
komercistoin de sia lando utiligi tiun bonan aronĝon.

MANNHElMERTAGBBLATT. Mannheim (Germ ), l7. marto.
Bnhavas recenzon pri n-ro 29 de BT — (n—ro prl Praha)

kai rekomendas la iurnalon al komercistoi kai lllatelistoi.

Recenzeio.
va AFl$O germanlingva de ia Lab.,Esp. unuiĝo en .

emni!z pri la esp. instruado al inlanoi. (Bstas konate,
ke en Chemnitz nuntempe ww intanoi lernas Bspeh
anton.) La nova aliso estas tre etika per sia flava koloro
kai precipe per sia grandegeco (—preskaŭ 90:60 cm). m
anso estaa presita en la preseio Hesse a Kautmann 'en
Ĉnemnitz. Kt$nigsplatz 4. lntereaulol sln turnu lll tlu 6l

:
=,a. mw'axV.l—,

La_

,La'

"en '.,Esperanto “l't-iumtonta“. tie

Pri ,,Zamenltof—8tratn“ en Lotlz.

, luda ĉiutaga iurnalo “,,Der Naie Haint“, la plel
disvastigita gazeto inter iudoĵ 'polai. kiu cetere
ŝainas tavori al Bsperanto, skribis la 6. marto
nunĵara laŭvorte: '

,,Al judoĵ ne konvenas loĝl en strato kun
ĵud nomo.“

Antaŭ kelke da monatoi la lodza urba kon—
silantaro, ne atentante la akran opozicion de la
,,Naciai Demokratoi“ kai la _Nacia Laborista
Partio“, decidis nomi la straton Rozvadovska le
la nomo de la kreinto de Esperanto, doktoro
Zamenhot. — Siatempe la tieai antisemitai gazetoi
akre elpaŝis kontraŭ la nomdono de lodza strato
per iuda nomo. La magistrato tamen trakondukis
la decidon kai ŝanĝis la nomon de la citita
strato. — Nun la magistrato ricevis memorskrib—

:

aion de la domposedantoi de la supre citita strato,
"

inter kiui ankaŭ troviĝas iudoi, kiui petas repreni
la decidon pri ŝanĝo al la nomo de la citita
strato, ĉar al ili ne konvenas loĝi en strato, kiu
portas germanan .nomon . _ . Sekvas naŭ (9)
subskriboi. '

Lodza samideano komunikis al ni la tekston
de la plenda memorskribaĵo, kiu laŭvorte estas:

La magistrato per sia cirkulero de la 9.5.
ĵanuaro l92i postulis transfari la pordego—
ŝildetoin, kaŭze de la transnomo —de nia strato
ie ,,Zamenhofa“.

Kontraŭ tiu ĉi decido ni protestas, kiel
domposedantoi en la Rozvadovska-strato (nun
Zamenhota), ŝanĝi tiun lastan eie strato de
Zamenhot. kiu estas germa na nomo.

Ni kunsciigas, ke ni samtempe endonis
plendan memorskribaĵon en la lodzan voievod-
oticeion. (S_ekvas subskribol.)

Snorttt.
SVEDA PlEDPlLKlSTARO EN GRAZ.

La 50-a de marto l92l venigis por Graz. por
Aŭstruio, ia por tuta Mezeŭropo okazintaion de
nekuiima graveco: svedai sp'ortistoi vetludis kontraŭ
stiriai konkurantoi, kiuin ili venkis 5:0

Kiel sciate, la sport-unuiĝoi en la ,,Entente“
kai poste ankaŭ en kelkai neŭtralai ŝtatoi decidis
la boikoton al la kolegaro enla antaŭe malamikai
Germanuio, Aŭstruio,,Hungaruio kai Bulgaruio.
Per tio la multelaŭdita solidareco inter la sportistoi
suteris plendindan puŝ0n. Kien, se eĉ tiai homoi,
kiui akcelas pliboniĝi per la konkuro kun la plei
bonkvalitai kamaradoi en aliai landoi. subiĝas al
la stulta ŝovinismo, eĉ post la subskribo de l'
diversai ,,packontraktoĵ“? Tiun kontraŭsencon
ekkonis tui la nobla nacio de Sveduio kai decidis
vire malŝati la supre cititan sensencaion, kiu hont-
igas la homaron kai humanismon, kiun sole defendi
ĉiam pretekstis la samĝi, kiui montriĝis kapablai
por tla ago. ar nun la svedoĵ sin liberigis el
tiu maliusteco, iii meritas ,la dankon ne nur dela
boikotitol, sedankaŭde ĉiui verai homaramantoi,
kiui portas la noblain sentoin ne sole sur la lango.
sed precipe en la —koro. [

Eble Bsperanto belpos disbati la glacionde
la alternaartitika malamikeco. i iĝis iam infanaĉa.

]ur. Dolf HaIbedl, Graz.
VETNAĜO.

,

En Chlcago starigis amerika naĝistino novan
mondrekordon, tranaĝante 50 iardoin en 65,6 sek.

\ Paroleio.
,

' 68.
— Prt ,,Bsperanto Trlumfonta'.

Est. siniorot . Preskaŭ oerta mi estas. ke ia plet
multai el vtaiabonantol ĝ0ius, se ia sekvontai retormoi
estus taritaif en .Bsperanto Triumtonta':

1. Formato simila al tiu de ,Esperanto“ de UBA.
2. Presliteram dela sama modelo uzata de ciuigazetoi

en NOfdn Sud-Ameriko kai preskaŭ ciui eŭropallandoi.i

5. Ne uzi mallongigom. acepte la malmultain konatat'n
_

de la esperantiatoi.
'ui protitus per tiui sanĝoi. ĉar: ,

l. La gazeto duobliĝŭs ĝis ok paĝoi, plibeliĝante. kai
tiam la tormato ne estus unproporcia kiei nun. kies“
longo estas eksterordinara por gia mm2. La presliteraro. kiun mi signitas, hies modelon' mi
knnsendas. .estas pli klara kal eleganta ol la nun

. uzata. kiu ŝainas kvazaŭ gotika. Tiui latinal literoi *

igus la gazeton salnl vere internacia kai nenlu wwwplendi sed aplaŭdi.
5. La mnllongieoi estas preakaŭ ciam malfacile kom-

, preneblni, kai ĉpnras nur malmultain iinioln, en unu
tuta wazeto. ,

'

_

nnn plezurtge al' mi vidi ?ublikigituitiuin ci rtmarkoln
ke lĉlul ĝiai legantoiesprlmu

siain opinioin, £u la atero estas tiel 'grava kiel ml pensa.
— M. d. V., Habana.

*
%

lTALA * *
ESPERANTlSTO

, Oficiala fOrgano
.

o o, de la Federaeio Esperantista ltala. o o
larabono: l5 Llroi, ,

' Helpabono: 20 Liroi.
Administreio: Via Rossari 2, Milano (ltalio).

l. Nagamacu, Fuknoka (lapanulo). lmperia Universltato.
medicina. fakultato, kdeziras' kore?p\onid} 'kunŝ tmmonda]
samideanot p'er poŝt artoi iustrita a e ero

S—ro F. Peedo-Winl-rel, Fontanka 27, Botokornilee, Petrograd
(Ruslo). lntersanĝas sovietaln kai estonlain postmarkoin.

' i k . \*WM“wnmtmmmrr _' " "
?

avenue Pmdent Bols, Loeken '
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52. P0ragrikultura Maŝintnim

'

2.——5. Junio 192t. _,

Agrikulturai maŝinoĵ kai iloi; maŝinoi kaĵ iloĵ por fiŝkaptado, arbara ekspluato, ĝarden-
kulturo, birdar- kaĵ abel—bredafio, ĉasado; artefaritai st'erkaĵoi, semaioi; agrikultur—
industriai instalaioi; maŝinkonstruado kai teknikn; konstrumeti0 kai konstrumaterialo;
% s % % aa arto kai artmetio, internai deko iaĵoĵ; buroaĵoi; sporto. % s 8 % % %

lnf0rmoin donas

Breslauer Messe—Gese!lŜd1riit nn b. H.
ESPERANTO-FAKO Breslau l, Ohlauerstr. 87.

Angla kaĵ Esperanta
Etimologio

(Angle ka] Esperante).
Verkita de Charles G. Stuart-Menteth.

(Okst'orda diplomo kun distingo).
,,thila lernilo per atentigi la pnblikon pri multai

Esp. Aradikoi en ilia lingvo.“ Ho/anda Pioniro.
_,lnteresegai tabeloi.“ Krisfana Espero.

Prezo iii pencoi (: 4 respond—kuponoi) afrankite.
t7, Hart Street, London WC t.

Adolfo Oberrotman
Varsovio, Polio, Krak-Przedm. ttt

povas' liveri al seriozai pograndai tilatelist6ĵ
k0lekton da diversspecai poŝtmarkoĵ,'ĝis 50 serioĵ

.
diversai: Ukrainai, rusai ĵubileaĵ Romanoti, rusai
sovietai, kai ĵus \aperintai en Litovio de generalo
Zeligowski. Ankaŭ malnovai moneroi. iii pago
per bankbiletoĵ, respond—kuponoĵ aŭ per neuzitaĵ

> poŝtmarkoĵ.
.V

RAKONTETOL M ĉiuiandano, kiu sendos al ml ĝis
10. maio t')2t du-tri rakontetoin esperantigitain el infana
leeoIibro (krestomatio), mi respondos per bela vidaĵkarto
elSvisuio _tavoleto da svisa cokolado. (Mi ne bezonas
rusain nek rancain nek germanain rakontetoin, ĉar mi
ilin iam ricevis.) Ekster—eŭropanoi \sendu ankaŭ. ——
A. Mexin, 66, Grand' Rue, Montreux, Svisuio.

Anoncetoĵ.
DANKO. Al ĉiui sendintoi de gratuloi pro mia naskiĝ0

mi dankas kore'. Mi promesas t'ariĝi bona esperantistino.

— Paska Leporeto Lydia 1ung en Horrem (Germ.)
DBSEGNO-PAPERO. ]ohano Toman, Budapest lX, Gat-u.

25, t-8, petas universitatain studentoin sendi al li tutfoliain
desegno-paqeroin; ĉar en Hungari0 tiui nur karege estas
riceveblai. Ciun sendon ii tui rekompencos per esperant-
a)oi.

lNSTDUO AŬ KONTORO. Iuna litova mezlerneia instru—
istino (esperantistino), dezirante perfektiĝi en uzado de
germana lingvo, volas pasigi 2-6 somerain monatoĵn en
Germanio aŭ Svisio. Povas instrui litovan, latvan aŭ
rusan lingvon, korespondadi en ili aŭ okupiĝi en k0ntoro.
Proponoin adresu al: L Maĉernis, Kaunas, Ukmerges pl. 45,
Litovio.

LA RuSAl SAMlDEANOL ne havas la eblecon aboni
eksterlandain esp. gazetoĵn kai aĉeti esp. libroin kaĵ
petas tial sendi al ili tiain. iuin esperantaioin sendu
ai Helmi Drezen, vicdel. de UEA en Tallinn, Bst0nio,
p. k. 6, notinte la sendaĵoin per ,,p0r transsendo Rusion“.

PO$TKARTOl montrantai la plei famain polain poetoin,
muzikistoĵn, pentristoin, kiel Mickiewicz, Slowacki, Chopin,
Moniuszko, Paderewski, Mateiko kai multain aliain, des
pli val0rai ĉar ili parte montras nacian vestaion, ricev-
eblai ĉe POLA ESP. SBRVO, Bydgoszcz (Polio), Pod-
gorze 17.. Prezo por unu serio (t2) 2 resp.—kup. aŭ du
Bsp. insignoi. Same ricevebla la popol-kanto ..Kiu sin
donos“ de la fama verkistopola lan Kochanowski,
maistre tradukita de Bruno Kuhl, kun melodi-aldono.
Prezo por serio kiel supre. llustr. gvidilo tra Bydgoszcz
1 resp.-kup. '

SPODTO. Eŭgeno Mayen Budapest Vll, Dob—u. 66, t'sz. 5,
deziras korespondi precipe kun sportistoi kai interŝanĝas
atletikain poŝtkartoin ilustr. Certe respondas.

SlGELMARKOl, lNSlGNOl KTP. unua Viena eldoneio de
esperantai propagandai sigelmarkoi kai insignoi. lozefo
Kocoŭrek, gravuristo, petas konatoin kai interesuloin por

'

_interrilatiĝo. car mi iam heimrevenis el rusa militkaptiteio.
Wien X/5, Arthaber-Plap 6-t4. Postulu specimenaron
kontraŭ unu respond—kupono.

DazmAs KORESPONDI AŬ INTERSAN0l:
M. Goldberg, Bialystok, Poluio, Sienkiewicza 88, deziras

korespondadi kun geiernantoĵ en ĉiui landoi, ankaŭ inter-
ŝanĝi poŝtmarkoin kai papermonon, kun kiu ain. Tui
respondos.

A Hiller, Warszawa, Poluio, 0grodowa 26,51, deziras
k0respondadi pri laborista movado, komunismo, ankaŭ
interŝanĝi poŝtmarkoin kai papermonon. Tuj respond0s,

Kiu bezonas bonan polan poŝtmark—kolekton, tiu povaJs
interŝangi poŝtmarkoin kun mi. Mi k0respondas ankaŭ
pri matematik0 kai natur-seienco. Mia adreso: Lazaro
Gr0sberg, Biaiystok, Polio. Jurowiecka 5.

Fraŭlino Meta 5ternberg, Berlin—l)ankow, Alte Schĉinholzer
Str. 6, deziras korespondadi per poŝtkartoi kai leteroi
kun samideanoi eksterlandai; ĉiavn tui respondos.

S—r—\ Rudoli Rosenteldt. Estonio, Tailinn, Vaksali tan n-rotS, k. t, interŝanĝas postmarkoin, poŝtkartojn ilustr. kaĵ
papermonom. '

'

S—ro Semion Voroncov, Kaasani t. 19—5, Tallinn (Estonio),
deziras korespondi kun lraŭlinoi.

_S-ro Boris Rukaviŝnikov, Rusio, Casovennaia 65, kv. 5,
Saratov (adresu: Tallinn, Estonio, p. k. 6, por trans—
sendo). deziras interkorespondaqi kun kolektantoi de
monbiletoi ktp.

S-r0 Michel Ambros, Zabalkanski pr. 56, Detrogrado, Rusio
(adresu: Tallinn, Estonio. p. k. 6, pcŜr transsendo), deziras
k0respondi kun estonoĵ. iapanoi kai angloi.

S-ro George Aŝanin, Nisokaia ul. 27. kv. 2, Kronŝtadt,
Rusio (adresu: Tallinn, Estonio. p. k. 6, p0r transsendo),
deziras korespondi kai interŝanĝi poŝtmarkoin.

P0ŝtmarkoin pertektain turkain kapitulaciain aŭ palestinain
malottain sendas P—ro E. Sclimit) en Haifa. St. Charles,
Palestinio. al ĉiu sendinto iulanda de egalvalorai laŭ
Sent aŭ Yvert 1921.

_ _Altred Proschka. poŝtoiicisto, Kaaden, Bohemio, Ceho—
slovakio, interŝanĝas poŝtmarkoin kun tutmondai tilatel-
istoi, interŝanĝas esperantain gazetoin.

S-ro Sandor Lissauer,,Szechenyi u. 55. Miskolc iHungario),
deziras korespondi per poŝtkartoi ilustritai kun la tuta
mondo.

_

— '

S-ro Karlo Markovits, Budapest VIl, Elemer 17, f. 8, deziras
korespondadi kun ĉiuĵ landoi per poŝtkartoi ilustritai.

S—ro Stefano Bakonyi, Budapest lV, Szep. u. 6, deziras
korespondadi kun ciui landoĵ per poŝtkartoi ilustritai.

Kiu sendos al mi 25——5O poŝtmarkoin de sia lando, ricevos
same tiom da nuntempai germanai poŝtmarkoi. Karl
Kueper, Diisseldort 6 (Germ.), Grat Adoltstr. 11'.

S-ro Paul Mitnten, Dŭsseldort (Germ.), Fiirstenwall 119.
deziras korespondadi per ilustr. poŝtkartoi; ĉiam res—pondos.

_ .

Anton Theileis, Dŭsseldori (Germ.), 10hannstr. 28, deziras
korespondadi kun ĉiui landoi, plei volonte per poŝtkartoi.

Edwin Haschke, Breslau (Germ.), _Kronprinzenstr. tt, 18—iara,
deziras korespondi kun gesamideanoi de tuta mondo per
p0ŝtkartoi ilustritai; mi respond0s tuj. —

Joachim Kraft, Berlin—Neuk6lln (Germ ), Weigand—Uier 58,
deziras interŝanĝi poŝtmarkoin kai koresp0ndi per ilustr.
poŝtkartoi. '

Ladislaŭo Szilasi, Budapest V, Podmanicki-u. 75, deziras
* korespondi kun ĵunuloi instruitai, muzikemai. _

F-ino Margareto Toman, Budapest lX, Gat-u. 25-l—8.deziras korespondi kun ĉiulandai samideaninoi.
Mi vendas hungarain poŝtmarkoin, mutte pti malkare ol

katalog-prezoi. — Kolomano Wiesinger, Budapest Vll,
Wesselenyi str. 60.

Antal Sztittosi. Budapest V. Llipesti rakpart 2, Varosi har,
lernanto, interŝanĝas poŝtkartoin itustr. kun ĉiui landoi.

—Emilo Klamert. Budapest Vttl, Drater str.“46_t-8, deziras
interŝanĝi papermonon, insignoin. poŝtkartoin
leteroin, poŝtmarkoin, kai Esp. gazetoin.

S—ro L. _Naray. Kispest (Hungario). KossuthaLabsm, 60
deziras korespondi pri soeialismo kai laborista movado_
per poŝtkartoi ilustr. kai leteroi.

ilustr.,

rG,asm0t0r—Fahriko Deutz'
KĉlnaDeutz (Germanio).

DEUTZ
Mtttornj;

en ĉiui ĝrandecoi kai specoi

,

mĉia hrulmateriato,
,

speciale por “

Benzino, Benzolo,
, Petrolo,

Alkoholo kai Nafto.
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DEUT

DEUTZ.
Gt *

,

8iiĉgasn, Hejtuasu k;
'

Akvttprnvizaj
Instalaĵhj.

!
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DEUTZ
Motor— ' Vertikalai k.horizontaiai

M0toroiĴ
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Lo komotivoj
L0kOmObil0j Sistemo

fBoatmtitnmj. Dtesel.
t-a.ocnuu —

..."....*_)
* M

'
* Nur alskriboi de' s'eriozai firmoi estas konsideratai .
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